PAMETNA URA

PODATKI PROIZVAJALCA/POMOC STRANKAM:
TelForceOne S.A. ul. Krakowska 119 50-428 Wroctaw

SPECIFIKACIJA:

Opomnik o neaktivnosti: Da’
Opomnik o hidraciji: Da*

VSEBINA SKATLE:

Pametna ura, 2 pas¢ka, polnilni kabel, uporabniski

ali popolno poskodbo baterije. Baterijo uporabljajte samo po
predvidenem namenu. Baterije ne unicite, ne poskodujte in

odgovorni za njihovo varnost.
I1zdelek zacitite pred padci in mo&nimi udarci.

OPIS NAMENA NAPRAVE:

Posvetujte se s prodajalcem ali proizvajalcem.
Vedno se prepri¢ajte, da je senzor srénega utripa Cist. Tujki

Prikljugite uro na polnilnik. Naprava se bo samodejno
vklopila.

1. Vklopite Bluetooth na pametnem telefonu.
2. Prenesite in odprite aplikacijo »Fitcloud Pro«,
vnesite zahtevane podatke in dodelite potrebna

HITRI MENI:

Na zaetnem zaslonu podrsajte od zgoraj navzdol,
da odprete meni za hitri dostop z bliznjicami do
izbranih funkcij in informacij.

Pametna ura Bluetooth se poveZe z mobilnim
telefonom prek povezave Bluetooth, kar omogoca |Z’f'9p3_ . . . e .
sinhronizacijo podatkov in dostop do razli¢nih funkcij. Pritisnite in drZite zgornji gumb priblizno 5 sekund. Izbiro

Obvestila: Da
Stevec kalorij: Da
Stoparica/¢asovnik: Da

Poljska priroénik
Telefonska Stevilka za pomo¢: (+48) 71 327 20 00

E-posta: kontakt@forever.eu

Zaslon: AMOLED 1,28" 416 x 416 slikovnih pik
Upravljanje: zaslon na dotik, stranski gumbi
Vodoodpornost: IP67

ne medite v ogenj — to je lahko nevarno in povzroci pozar.
Rabljene ali poSkodovane baterije odvrzite v za to
namenjene posode. Prekomerno polnjenje baterije lahko

Polnilnega kabla ne upogibaijte ali stiskajte. Pri izklapljanju
kabla drzite neposredno za vti¢, ne za sam kabel.
Za ¢iscenje naprave uporabljajte samo vlazno, mehko

lahko preprecijo pravilen odboj svetlobe, kar povzro¢i
netocne odcitke.
Ce se vam sréni utrip ali druge meritve zdijo neto¢ne, uro

dovoljenja.
3. Na spodnjem zavihku pojdite na »Nastavitve« in 18:03
nato tapnite »Dodaj napravo«.

Model: JW-600
NAVODILA ZA UPORABO

OPOMBA: Pred uporabo preverite, ali je embalaza y o
potrdite s pritiskom.

Hvala za nakup nasega izdelka!
Pred prvo uporabo natanéno preberite uporabniski

priporo¢nik. Prirognik shranite za kasnej$o uporabo, saj

vsebuje pomembne informacije.

Blagovna znamka Forever uporablja senzorje in
algoritme za zagotavljanje podatkov, ki jih je mogoce
uporabiti med $portnimi aktivnostimi ali
pustolovicinami. Z izbiro in implementacijo ustreznih
modulov uporabljenih v proizvodnji si prizadevamo

doseci ¢im bolj natanéne meritve. Razultati mogoce ne

bodo natan¢ni.

Kalorije, sréni utrip, krvni tlak in druge meritve morda ne
odrazajo dejanskih vrednosti. Forever izdelki in storitve

S0 namenjeni samo rekreativni uporabi in ne za
medicinske namene.

GLAVNI MENI IN FUNKCIJE:

Za dostop do glavnega menija pritisnite zgornji gumb
na uri.

Za spremembo pogleda ikon v glavnem meniju
dvakrat pritisnite zgornji gumb ali pojdite v nastavitve
in kliknite slog menija.

Telefon-Funkcija telefona v pametni uri vam

omogoca klicanje in sprejemanije klicev

neposredno iz naprave brez uporabe telefona,

Zasnovano na Poljskem
Izdelano na Kitajskem

DEVICE CONSTRUCTION:

1. Zgornji gumb
2. Zaslon na dotik

Bluetooth: 5,3

Frekvencno obmocje Bluetooth: 2402-2480 MHz

Najvecja oddana moc¢: -0,18 dBm EiRP

Baterija: Li-ionska: 3,8 V 280 mAh, 1,06 Wh

Polnjenje: 5V 0,5 A

Cas pripravljenosti z vklopljenim Bluetoothom: do 7 dni
ZdruZljivost: iOS 2 8.0, Android 2 5.0

Ime aplikacije: Fitcloud Pro

SPORTNI NACINI PAMETNE URE:

Tek, plezanje, kolesarjenje, kosarka, badminton, nogomet,
joga, skakanje s kolebnico. Druge $portne kategorije so na
volio v namenski aplikaciji prek menija NAPRAVA s funkcijo
SPORT PUSH.

Sportne kategorije: Ples / Gimnastika / Borilni $porti / Sporti z
opremo / Sporti z zogo / Fitnes $porti / Sporti na prostem

FUNKCIJE:
Ura in datum: Da
Budilka/alarm: Da

Sportni nadini: Da

Vreme: Da

Zensko zdravje: Da*
Spreminjanje videza zaslona: Da
Iskanje ure: Da**

Iskanje telefona: Da

Nacin »Ne moti«: Da

Telefonski imenik: Da

Telefonski klici: Da

SMS obvestila: Da

Prikaz obvestil: Da

Osvetlitev s gibom zapestja: Da
Upravljanje glasbe: Da
Fotografiranje na daljavo: Da
Nalaganje fotografij: Da

Meritev nasi¢enosti s kisikom: Da
Meritev krvnega tlaka: Da
Dihalne vaje: Da

Meritev stresa: Da

neposkodovana in ali so prilozeni vsi deli. Pred uporabo
odstranite vso embalazo.

Ce so kateri koli deli pokodovani ali manjkajo, se obrnite
na prodajalca.

NAVODILA ZA VARNO UPORABO:

Preberite in shranite ta priro¢nik. Pazljivo upostevajte
navodila, saj lahko v nasprotnem primeru pride do trajnih
poskodb ali nepravilnega delovanja naprave.

V napravi ni delov, ki bi jih lahko uporabnik servisiral.
Vsa popravila mora opraviti serviser. Proizvajalec ne
odgovarja za morebitno kodo, ki bi nastala zaradi
nepooblatenega poseganja v izdelek.

Naprava vsebuje vgrajeno polnilno baterijo. Baterije ne
izpostavljajte izjemno nizkim ali visokim temperaturam

povzroéi $kodo. Zato baterije ne polnite dlje, kot je potrebno.
Ne odpirajte baterije. Baterije naprave ni mogo¢e zamenjati
in je sestavni del naprave. Ne posku$ajte je zamenijati.
Namestitev napacne vrste baterije lahko povzroci eksplozijo.
Baterijo odvrzite v skladu z navodili. Naprave ne uporabljajte
na obmodijih, kjer so elektronske naprave prepovedane ali
kjer lahko povzrocijo

motnje ali predstavljajo tveganje. Naprave med polnjenjem
ne puscajte brez nadzora.

Naprave ne puscajte popolnoma prazne dlje asa.
Izdelka ne uporabljajte, ¢e je poSkodovan.

Embalaza ni igraca. Takoj po razpakiranju jo hranite izven
dosega otrok.

Naprava ni igraca. Hranite jo izven dosega otrok. Naprave

krpo. Ne uporabljajte mocnih kislih ali alkalnih ¢istil.
Napravo vedno uporabljajte po predvidenem namenu.
ODPORNOST PAMETNE URE NA VODO IN PRAH —
IP67:

IP67 je ocena v skladu s standardi, ki dolo¢ajo odpornost
na prah in vodo. To pomeni:

6 — Popolna za$¢ita pred vdorom prahu 7 — Zas¢ita pred
potopitvijo v vodo do

1 metra globine do 30 minut Naprava s certifikatom IP67
je odporna na prah in nenamerno potopitev v vodo,
vendar ni primerna za plavanje ali dolgotrajno potapljanje.

Ni primerno za:

Dolgotrajno plavanje:

Potopitev v globoko vodo

Ekstremne vodne razmere (npr. vro¢a voda, slana voda)

Ponuja sledenje telesne dejavnosti, obvestila o
sporoéilih in klicih, upravljanje glasbe, dostop do
aplikacij in Se ve¢.

Napravo vedno uporabljajte v skladu z njenim
predvidenim namenom. Uporaba naprave, ki ni zanjo
predvidena, je nezakonita in lahko negativno vpliva na
okolje.

POLNJENJE:

Ko pametna ura prikaZe opozorilo o nizki bateriji,
vzemite priloZeni polnilnik in priklju¢ite USB-konec v vir
napajanja.

Magnetni konec pritrdite na nozice ure. Magnetna
sponka bo pravilno poravnala prikljucke.

Na zaslonu se bo prikazala ikona polnjenja. Ko je ura
popolnoma napolnjena, jo odklopite s polnilnika.
Priporo¢ljiva je uporaba polnilnika z izhodno napetostjo
5 V. Polnilnik ni prilozen.

VKLOP IN IZKLOP NAPRAVE:

Vklop:

Pritisnite in drZite zgornji gumb. Na zaslonu se bo

Pojdite v nastavitve, nato SISTEM, nato potrdite izbiro s
pritiskom.

DELOVANJE PAMETNE URE:

Upravljajte uro z zaslonom na dotik.

Podrsajte navzgor in navzdol za navigacijo med funkcijami
in tapnite, da izberete funkcijo. Za vritev na zagetni zaslon
pritisnite zgornji gumb. Za vrnitev za en zaslon podrsnite
desno. Za izklop zaslona pritisnite spodnji gumb. Ura se bo
prav tako vrnila na zagetni zaslon.

NOSENJE IN UPORABA PAMETNE URE:

Za najnatan¢nej$e odgitke in udobno uporabo nosite
pametno uro za $irino enega prsta nad zapestjem.

Pustite rahlo reZo med uro in koZo. Pretesno nosenje lahko

draZi koZo, preohlapno noSenje pa lahko povzrodi drgnjenje.

Ne glejte neposredno v LED-diode senzorja srénega utripa.
Nikoli ne dovolite otrokom, da to poénejo. Ce se pametna
ura segreje, jo snemite in pustite, da se ohladi. Ce se to
dogaja pogosto,

rahlo premal‘mi!e na zapestje, da zagotovite boljsi stik s
senzorjem. Ce to ne pomaga, se posvetujte s prodajalcem
ali proizvajalcem.

STEVILNICA URE:

Ce zelite spremeniti Stevilénico ure, pritisnite in drzite
zaslon 3 sekunde ter podrsnite desno ali levo.

Izbiro potrdite s pritiskom na zaslon.

POVEZAVA URE Z APLIKACIJO:

ANDROID

4. |zberite »Iskanje«. Aplikacija bo zacela iskati
napravo.

5. Izberite model pametne ure za povezavo.

6. Potrdite povezavo na zaslonu pametne ure.
7. Med postopkom seznanjanja sprejmite vsa
potrebna dovoljenja.

OPOMBA: Ce ne dodelite zahtevanih dovoljenj,
lahko to vpliva na delovanje naprave.

OPOMBA: Da ura ostane povezana s telefonom,
mora aplikacija ostati odprta. Ne zapirajte je.

Nekateri operacijski sistemi telefona lahko
samodejno zaprejo aplikacijo, da var€ujejo z
baterijo. Prilagodite nastavitve dejavnosti v ozadju,
da zagotovite stalno povezavo

PRILJUBLJENE:

Podrsajte levo po zaslonu. Priljubliene bliznjice
lahko dodate tako, da pritisnete znak plus poleg
posamezne funkcije — Vadba, Glasba, Vreme,
Spanje, Dejavnost, Sréni utrip.

3. Spodnji gumb Pedometer: Da Kalkulator: Da (pod 10 °C ali nad 45 °C). Ekstremne temperature lahko y L . . PR i 2 9 )

4. Zvoenik Merilnik srénega utripa: Da Zvocnik: Da vplivajo na kapaciteto in Zivljenjsko dobo baterije. ne smejo u;_)oravbljat! o_sebe (vkljucno.z c_>trok|) 2 zmanjsanimi prikazal glavni meni PREG!—_ED OBVESTIL:
C o N - Mg " - - i~ S telesnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali brez izkusenj z 2014/53/EU. Cel besedilo iz EU o sklad . Sporogilo

5. Polnilni PIN Spremljanje spanja: Da BT klicanje: Da* Izogibajte se stiku baterije s teko¢inami ali kovinskimi ravnanjem z elektronskimi napravami, razen & jih : . Cel o!n_c» esedilo izjave o skladnosti je N o i

6. Senzor Zgodovina aktivnosti: Da * Prva aktivacija prek aplikacije za pametni telefon predmeti, saj lahko to povzro¢i delno nadzoruje nekdo drug ’ na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https:// i novih sporodil
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Kontaktna oseba — Funkcija stika v

uri vam omogoc¢a shranjevanje in ogled seznama
shranjenih telefonskih Stevilk. Stiki se vnesejo v
namensko aplikacijo.

Glasovni pomoénik — Funkcija glasovnega
pomocnika pametne ure

vam omogoc¢a upravljanje naprave z glasovnimi
ukazi.

Podatki — Ogled dnevnih podatkov o telesni
dejavnosti: koraki, kalorije in razdalja.

Vadba — Omogoc¢a beleZenje Sportnih dejavnosti.
Pritisnite zaslon za zacetek merjenja, za
zaustavitev pa uporabite stranske gumbe.

Krvni tlak — Krvni tlak
@ Merjenje v pametni uri temelji na opti€nih senzorjih
za spremljanje sprememb volumna krvnih Zil, kar

omogoca dolo¢anije sistolicnega in diastolicnega
krvnega tlaka.

Kisik v krvi — Raven kisika v krvi

Merjenje (SpO2) uporablja svetlobne senzorje, ki
oddajajo sevanje skozi koZo in analizirajo, kako ga
kri absorbira, kar omogo¢a dolo€anje ravni kisika v
telesu.

Stres — Merjenje stresa

** Na voljo v aplikaciji za pametni telefon

Sporoéila — Funkcija obves¢anja

vam omogoca prejemanje opozoril iz aplikacij za
pametne telefone, kot so sporocila, e-posta ali
opomniki, ki so prikazani na zaslonu ure v realnem
Casu.

Vreme — Funkcija vremenske napovedi

prikazuje trenutne vremenske razmere in napovedi
za prihajajoge dni z uporabo meteoroloskih
podatkov, integriranih z napravo ali sinhroniziranih
z aplikacijo za pametni telefon.

OPOMBA: Za pravilne od¢itke je potrebno
dovoljenje za lokacijo na telefonu.

-~ Zenske — Ta funkcija pomaga slediti
L) " Lo PR
+ % » menstrualnemu ciklu. Aktivirajte in nastavite jo

o

Stoparica — Funkcija Stoparice

omogoca natanéno merjenje ¢asa od trenutka
zacetka, z moznostjo ustavitve, nadaljevanja in
ponastavitve meritve po potrebi.

Casovnik — Casovnik vam omogoca, da nastavite
dolocen ¢as, po katerem bo naprava oddala zvok
ali vibrirala. Uporabno za kuhanje, vadbo ali druge
dejavnosti.

Razpolozljiva od$tevanja: 1, 3, 5, 10, 15, 20 minut.

Nastavite lahko tudi ¢as po meri.

Budilka — Funkcija alarma omogo¢a
nastavitev opomnika, ki bo oddal zvok ali vibriral

Najdi telefon — Funkcija »Najdi telefon«

vam omogoca, da na daljavo sproZite melodijo
zvonjenja telefona in ga laZje poiScete, ko ga ni
na vidiku.

Kamera — Funkcija kamere omogoca

sprozitev sprozilca kamere pametnega telefona
z dotikom zaslona na

uri, kar vam pomaga ujeti najbolj$e trenutke, ne
da bi drzali pametni telefon. OPOMBA: Za
aktivacijo funkcije kamere dostopite do funkcije
»Oddaljena kamera« v meniju »Naprava« v
aplikaciji za pametni telefon.

44 28
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Koledar — Funkcija »Koledar« na uri vam
omogoca preverjanje datuma in koledarja.

Baterija: Raven napolnjenosti baterije, nacin
varéevanja z baterijo

Intenzivnost vibracij: Tri stopnje vibracij:
Izklopljeno, Tiho, Moéno
IN

Jezik: Nastavite jezik ure.
EN QR koda: QR koda za namensko aplikacijo.

(BloN"

Gumb po meri — ta moZnost vam omogoc¢a
dodelitev dolo¢ene funkcije zgornjemu in
spodnjemu gumbu, npr. brez funkcije, meni,
izklop zaslona, nazaj itd.

Sistem: Informacije o uri, izklop, ponovni

manual.forever.eu/

Pravilno odstranjevanje rabljene elektricne in
elektronske opreme. Ta naprava je oznacena z
simbolom precrtanega zabojnika za smeti v skladu z

Pravilno odstranjevanje rabljenih baterij

V skladu z Direktivo EU 2023/1542 o baterijah in odpadnih
baterijah je ta izdelek oznagen s simbolom precrtanega
smetnjaka. Simbol pomeni, da baterij, uporabljenih v tem
izdelku, ne smete odvreci med obicajne gospodinjske
odpadke, temveg z njimi ravnati v skladu z direktivo in
lokalnimi predpisi. Baterij ne odvrzite med nesortirane

komunalne odpadke. Uporabniki baterij morajo za te izdelke

uporabiti razpoloZljivo mreZo za vragilo, ki omogoc¢a njihovo
vracilo, recikliranje in odstranjevanje. Znotraj EU je zbiranje

N ) ) ) - prek namenske aplikacije Jaz => Menstrualni N ob d‘?'°5e_"em &asu, _kar vam bo p_omagalt_), da se Nastavitve: — Funkcije r itev na za_gon, tovamlske_nas?avm_/e . evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni elektriéni in in recikliranje baterij predmet logenih postopkov. Ce zelite
Zapisi vadbe — Zgodovina dejavnosti med srénimi utripi. Zmanj$anje teh nihanj kaze na koledar. QY Z2budite ali se spomnite pomembnih opravil. pametni uri vam omogogajo, da prilagodite 1zjava o skladnosti z direktivami Evropske elektronski opremi (OEEO). Izdelkov, oznacenih s tem izvedeti ve& o obstojecih postopkih recikliranja baterij na
na uri prikazuje podroben pregled izvedenih poveganie ravni stresa. . N Nastavi se v aplikaciji. delovanje naprave svojim individualnim unije simbolom, po koncu njihove Zivijenjske dobe ne smete vagem obmogju, se obrnite na svojo obéino, organ za
$portnih dejavnosti, kot so koraki, razdalja, Glasba — Glasbena funkcija omogoca potrebam. CE ; ravnanje z odpadki ali odlagaliste

porabljene kalorije in ¢as, porabljen za telesno
dejavnost, na podlagi vgrajenih senzorjev gibanja
in merilnika pospeska.

Spanje — Funkcija spremljanja spanja
analizira uporabnikove vzorce spanja, belezi ¢as,

temelji na analizi variabilnosti srénega utripa
(HRV), ki spremlja mikroskopska nihanja v ¢asu

daljinsko upravljanje predvajalnika glasbe na
va$em pametnem telefonu, kar vam omogoca
uzivanje v glasbi med telesnimi aktivnostmi ali v
vsakdanjem Zivljenju.

Nastavi ¢as — Omogoca ro€no nastavitev ¢asa in
datuma brez povezave z aplikacijo.

Zaslon: Svetlost, Casovna omejitev zaslona,
Trajanje osvetlitve ozadja zaslona po premiku

S 1D

TelForceOne S.A. s tem izjavlja, da je
radijska naprava pametne ure Bluetooth
JW-600 skladna z direktivo

odvredi ali zavreci skupaj z drugimi gospodinjskimi
odpadki. Uporabnik je dolZan odstraniti odpadno
elektri¢no in elektronsko opremo tako, da jo odda na za
to dolo¢eno mesto, kjer se taksni nevarni odpadki

O

zahvaljujog vgrajenemu mikrofonu, zvoéniku o o ) prezivet v razli¢nih fazah spanja (lahki, globoki in - . zapestja reciklirajo. Zbiranje te vrste odpadkov na lo¢enih
in povezavi Bluetooth. Sréni utrip — Merjenje srénega utripa. REM) in zagotavlja informacije o kakovosti in — L Kalkulator — Funkeija kalkulatorja lokacijah in ustrezen postopek predelave prispevata k
Sréni utrip se spremlja z opti&nim senzorjem, ki trajanju spanja Vadba dihanja — Funkcija dihalnih vam omogoca izvajanje osnovnih matemati¢nih Slog menija: ohranjanju naravnih virov. Pravilno recikliranje Lz"g

Zgodovina klicev-Ta funkcija omogoca ogled

nedavnih telefonskih klicev.

sledi spremembam pretoka krvi skozi krvne Zile,
kar vam omogo¢a, da dolocite Stevilo srénih
utripov

vaj vodi uporabnika skozi razli¢ne tehnike dihanja,
ki pomagajo pri sprostitvi, zmanj$evanju stresa..

operacij

Spremenite slog prikaza funkcij v glavnem
meniju. Na voljo je 6 tem

©00¢

odpadne elektriéne in elektronske opreme je koristno
za zdravije ljudi in okolje. Za informacije o tem, kje in
kako odstraniti rabljeno elektronsko opremo na okolju
varen nacin, se mora uporabnik obrniti na pristojni
lokalni organ, zbirno mesto ali prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena

Pap

PROIZVAJALEC VGRADNE BATERIJE:

ShenZhen Mitacbattery
Technology Co., LTD
5th Floor, 1st Building, No. 47,

Kengwei Avenue, Shangwu
Community, Shiyan Street, Baoan

District, Shenzhen, Guangdong, P.R. China

To napravo in
njeno dodatno opremo

je mogote recikirati

Podrsajte od spodaj navzgor, da si ogledate
najnovej$a obvestila namescenih aplikacij v telefonu





